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Indo-Iranian personal names in Mitanni: A source for cultural reconstruction 

Abstract: As is known, some Indo˗Aryan (or Iranian) proper names and 

glosses are attested in documents from Egypt, Northern Mesopotamia, and Syria, 

related to the ancient kingdom of Mitanni (2nd millennium BC). The discovery of 

these Aryan archaic forms in Hittite and Hurrian sources was of particular interest 

for comparative philology. Indeed, some names can be readily compared to 

Indo˗Iranian anthroponyms and theonyms: for instance, Aššuzzana can likely be 

related with OPers. Aspačanā ‘delighting in horses’, probably of Median origin; 

Indaratti ‘having Indra as his guest’ clearly recalls Indra, a theonym which occurs 

both in R̥gveda and Avesta. This paper aims at investigating the relationship 

between Aryan personal names preserved in Near Eastern documents and the 

Indo˗Iranian cultural milieu. After a thorough collection of these names, their 
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138  SIMONE GENTILE 

morphological and semantic structures are analysed in depth and the most relevant 

results are showed here. Moreover, a new typology of anthroponyms comes to light. 

Mitanni˗Aryan names might therefore provide some relevant information 

concerning the Indo˗Iranian cultural background before its split, as well as royal, 

religious and political ideology, despite the fragmentary documentation. 

Keywords: Personal names, Mitanni, Old Indo˗Iranian languages, cultural 

reconstruction. 

 

Les noms propres indo-iraniens dans le royaume de Mitanni : Aux sources de 

la civilisation indo-iranienne 

Résumé : Certains noms propres et lexèmes d’origine indo-iranienne 

témoignant de la période du royaume de Mitanni (2ème millénaire av. J.˗C.) sont 

connus depuis les régions de la Haute Mésopotamie et de la Syrie jusqu’à l’Égypte. 

Ainsi se révèle l’existence d’une civilisation arienne au Proche-Orient ancien. En 

effet, beaucoup d’anthroponymes sont superposables aux noms, titres ou épithètes 

iraniens et védiques : par exemple, Aššuzzana correspond au nom vieux perse 

Aspačanā (‘[celui] qui aime bien les chevaux’), peut-être d’origine mède ; Indaratti 

(‘[celui] qui a pour hôte Indra’) se réfère certainement à Indra, nom propre d’une 

divinité aussi bien védique qu’avestique. Cet article vise à mettre en relation les 

anthroponymes ariens au Proche-Orient ancien avec le milieu culturel aryen. Est 

proposée d’abord une explication morphosémantique qui plonge ses racines dans la 

tradition poétique la plus ancienne des langues indo-iraniennes. De plus, une 

nouvelle typologie des noms propres est présentée. Malgré les limites objectives de 

cette documentation, il est toutefois possible d’identifier des traits archaïques de la 

société et de l’idéologie des peuples aryens à travers l’anthroponymie. 

Mots-clés : Noms propres, Mitanni, langues indo-iraniennes anciennes, 

reconstruction culturelle. 

 

Indoiranische Personennamen aus Mitanni: eine mögliche kulturelle Rekonstruktion 

Zusammenfassung: Bekanntlich erscheinen indoiranische Eigennamen und 

Glossen in Texten aus Ägypten, Nordmesopotamien und Syrien, die das alte Mitanni 

Reich aus dem 2. Jahrhundert betreffen. Da diese archaische Formen des Arischen in die 

hethitische Sprache und das Hurritische betreffenden Dokumenten herausgefunden 

worden sind, werden sie von der vergleichenden Sprachwissenschaft als sehr interessant 

betrachtet. Substantive des Hethitischen und des Hurritischen scheinen z. B. mit 

Personennamen und Götterbezeichnungen auf Arisch verbunden zu sein. Der Name 

‚Aššuzzana‘ könnte vielleicht aus dem medischen ‚Aspačanā‘ stammen, bzw. „Einer, 

der sich mit den Pferden vergnügt“, während ‚Indaratti‘ ‒ d. h. „Einer, der Indra zu Gast 

hat“ ‒ einfach die Göttinbezeichnung erinnern kann, die man sowohl im Rigveda als 

auch im Awesta erscheint. Hauptzweck dieses Referats ist nämlich über das Verhältnis 

zwischen den in den Mittlerer Osten Dokumenten erscheinenden Eigennamen auf 

Indoiranisch und dem indoiranischen sozialen Milieu nachzudenken. Nachdem alle die 

interessantesten Namen und Substantive herausgefunden zu haben, wird es möglich 

sein, sie detailliert unter einem morphologischen Gesichtspunkt und unter einem 

semantischen zu analysieren. Die wichtigsten und die anregendsten Ergebnisse dieser 

Forschung werden danach in diesem Referat aufgezeigt und erklärt. Darüber hinaus ist 

es möglich, über einen weiteren, interessanten, Vorteil dieser Namen zu reflektieren: die 
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INDO-IRANIAN PERSONAL NAMES IN MITANNI   139 

indoiranischen (Eigen˗)Namen aus der Mitannizeit können trotz des unvollständigen 

Belegmaterials wichtige Informationen über den kulturellen und den politischen 

indoiranischen Hintergrund bieten können, wie z. B. über die königliche Ideologie sowie 

über die ökonomische und soziale Lage der Gesellschaft, bzw. in einer Epoche bevor der 

Splittung der indoiranischen linguistischen Gemeinsprache. 

Schlüsselbegriffe: Personennamen, Mitanni Reich, alten indoiranische Sprachen, 

kulturelle Rekonstruktion. 
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Indo-Iranian personal names in Mitanni: 

A source for cultural reconstruction 

SIMONE GENTILE 

1.  Introduction 

At the beginning of the 20th century some Indo˗Aryan (or Iranian1) 

proper names and glosses were found in documents from Egypt, Northern 

Mesopotamia and Syria, mainly from the land of the Hurrian reign of Mitanni 

(also, Mitanni; 2nd millennium BC). These language fossils occur in Hittite, 

Egyptian and Hurrian documents concerning the kingdom of Mitanni: 

el˗Amarna letters (14th century BC), a treaty between the Hittites and 

Mitanni (ca. 1380 BC), a hippological treatise by Kikkuli, a Hurrian master 

horse trainer (14th century BC), and Hurro˗Akkadian tablets from Nuzi and 

other sites (14th century BC). This fact is not surprising if we consider that in 

the 16th century BC the kingdom of Mitanni became one of the greatest 

powers in the Near East, rivalling the Hittites, the Assyrians and the 

Egyptians (see Figure 1 below).2 

These names and glosses aroused interest among scholars, leading then 

to hypothesize their close connection with the Indo˗Aryan branch (Mayrhofer 

1966, 1974; Eichner 2009), despite some scepticism (Kammenhuber 1968; 

Diakonov 1972).3 

Interestingly, Mitanni rulers used to take an Aryan name when they 

ascended the throne (e.g. Artatama, Tušratta).4 Furthermore, Aryan personal 

names were also borne by other rulers, such as the kings of Kizzuwatna – an 

ancient Anatolian kingdom in the 2nd millennium BC – and some members 

of the ruling elites in Syria and Palestine. 

In addition, in the treaty between Šuppiluliuma, king of the Hittites, 

and Šattiwaza, king of Mitanni, some (Indo˗)Aryan deities are mentioned 

among the numerous tutelary deities of Mitanni (Thieme 1960; Beckman 

 
1  Some scholars argued that these names could be Iranian according to a parallel with 

Achaemenid regnal names (Meyer 1908). However, the hypothesis has been rejected 

since these names show conservative Indo˗Aryan traits (Mayrhofer 1966). 
2  Further information on Mitanni kingdom can be found in Wilhelm (1995), Freu (2003), 

Cancik˗Kirschbaum et al. (2014). 
3  Following Thieme (1960: 302, fn. 7), in this paper, I will use the label Aryan as a neutral 

umbrella term, since it is debated whether these language forms derive from Proto-Indo-

Iranian or Proto-Indo-Aryan. 
4  See § 3 for a tentative analysis of these names. 
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1996: 37 ff.). Four deities are invoked to be divine witnesses of the treaty, 

respectively Mitra (mi˗it˗ra˗), Varuṇa (a˗ru˗na˗ and ú˗ru˗u̯a˗na˗), Indra 

(in˗da˗ra˗), and the charioteer twins, called Nāsatyas (na˗aš˗ša˗at˗ti˗i̯a˗).5 

The same sequence of deities is found in a hymn from the R̥gveda, the most 

ancient sacred book in India, as firstly noticed by Dumézil (1952: 9): 

ahám mitrā́váruṇobʰā́ bibʰarmy ahám indrāgnī ́ahám aśvínobʰā́ (R̥V 10,125,1)6 

“I bear both Mitra and Varuṇa, I Indra and Agni, I both the Aśvins.” (Jamison 

& Brereton 2014: 1603) 

 

Figure 1: The Mitanni empire and its neighbours.  

Map © Anna Kurvinen & Asko Parpola after Parpola (2015: 85, Figure 8.9) 

Although Aryan names, as aforementioned, are relatively widespread, 

also Hurrian names occur commonly in Egyptian, Hurrian, and Hittite 

sources (Gelb et al. 1943; Draffkorn 1959; Laroche 1966: 343 ff.; Cassin & 

Glassner 1977; Giorgieri 1999). Indeed, the king and the members of the royal 

family kept Hurrian names. For instance, before his ascension to the throne, 

Šattiwaza was named Kili˗teššup, while Kelu˗ḫepat and Tatu˗ḫepat, daughters 

respectively of the king Šuttarna II and the king Tušratta, bore undoubtedly 

Hurrian names. Accordingly, van Koppen (2004: 23, fn. 87) wonders whether 

Aryan names are original or secondary traits of the Mitanni state. 

 
5  Throughout Vedas the divine charioteers are mainly referred to as Aśvins (for instance, 

Gotō 2009 and Pirart 1995: 23 ff.). 
6  A list of abbreviations is given at the end of the article, after the Appendix, whereas 

abbreviations for individual bibliographical entries can be found in the References section. 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.121 (2026-02-25 00:29:41 UTC)
BDD-A31188 © 2019 International Council of Onomastic Sciences



142  SIMONE GENTILE 

As a matter of fact, it is not yet clear whether (Indo˗)Aryan people 

played an important role in the formation of the Mitanni state (Wilhelm 

1989). As von Dassow (2014: 13) remarks: 

While the practice of bestowing throne names of Indo˗Aryan derivation on 

most of Mittani’s kings suggests significant contact with an Indo˗Aryan˗ 

speaking population, it does not indicate that the royal dynasty (much less the 

ruling class) was of Aryan “blood” – whatever that might mean. 

Historical sources mention neither the Aryan ethnonym (cf. Ved. ā́rya˗, 

Av. airiia˗, OPers. ariya˗) nor any Aryan diaspora in the ancient Near East 

(von Dassow 2008: 77 ff.). Consequently, it is unlikely that an Aryan elite 

was ruling over Hurrian principalities during 2nd millennium BC, even if 

Aryan names are noticeably attested. 

Considering these premises, in this paper I will deal with Aryan 

onomastic evidence from the Near East during the 2nd millennium BC. The 

questions to be addressed are essentially two: i) What can Mitanni˗Aryan 

names tell us? ii) Which key concepts do they convey? 

This paper is structured as follows. At first, I will tackle some crucial 

preliminary issues (§ 2). Therefore, I will focus on some Aryan names which 

could provide useful clues as to cultural reconstruction (§ 3). Finally, I will 

briefly discuss the results (§ 4). 

2.  Some preliminary issues 

Mitanni˗Aryan appellatives and names were firstly collected by the 

Belgian Indologist Paul-Émile Dumont (apud O’Callaghan 1948: 149 ff.). 

Manfred Mayrhofer has rounded off the work and added some other Aryan 

personal names from the ancient Near Eastern documentation (1965: 161 ff.; 

1966),7 focusing on them in several occasions (Mayrhofer 1974, 1982b). 

Anyhow, the morphological and semantic structure of Mitanni˗Aryan 

names is sometimes ambiguous, for two coexisting reasons. On the one hand, 

they are attested in different varieties of the cuneiform writing, which do not 

represent a one-to-one mapping between graphemes and phonemes. This 

leads to the fact that the same sequence of graphemes could be associated 

with different phonetic sequences.8 On the other hand, the structure of the 

 
7  In my MA dissertation, I have discussed these names and provided an up-to-date list 

(Gentile 2018: 43 ff., 66 ff.). For the sake of brevity, in this paper I will focus only on 

some notable examples. In any case, I will list all the actual Aryan names in Appendix. 
8  Not to mention that Aryan names could not be exactly reproduced in cuneiform writing. 

The underlying sound systems differ radically and foreign sounds are always liable to be 

misperceived by their hearers. This situation was even more difficult at Nuzi, since Hurrian 

scribes failed to distinguish between voiced and voiceless obstruents (Gelb et al. 1943: 194). 
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compound names can be interpreted in different ways. For instance, a name such 

as Biridašwa, a mayor of Damascus, is graphically either bi˗ri˗i̯a˗aš˗šu˗u̯a at 

Alalaḫ or bi˗ri˗da˗aš˗u̯a in the el˗Amarna letters (particularly at EA 196: 41; 

197: 7, 15, 33).9 Indeed, this name could be interpreted in several ways. 

Dumont (apud O’Callaghan 1948: 151, no. 53) remarks that it goes back 

etymologically to Early Indo˗Aryan *vr̥ddhāśva˗, which could be compared 

to Epic Sanskrit br̥hadaśva˗ ‘having great horses’. Nonetheless, *vr̥ddhāśva˗ 

would be, as far as I know, unattested elsewhere. Alternatively, Biridašwa 

could be easily interpreted as IIr. *priHta˗Haću̯a˗ and as such Biryašwa 

*priHa˗Haću̯a˗, both names meaning ‘whose horse is dear’ (Mayrhofer 1966: 

21; 1974: 19). These names are then comparable to the Vedic formulaic 

phrase Ved. áśvān prī˗ or to personal names such as Elam.˗Ir. pirriyasba˗ 

(pir˗ri˗ya˗is˗ba, pir˗ri˗as˗ba)10 and Av. frīnāspa˗. In this case a typological 

parallel could also be drawn with Old English frīd˗hengest ‘a horse well 

looked after’ (Mayrhofer 1966: 21; Schmitt 1967: 243 f.). 

Moreover, it is noteworthy to point out that an Aryan origin of 

compound names in *biri˗ is uncertain, because *bir˗ is a very productive 

element in the Hurrian language and onomastics (Gelb et al. 1943: 114 f.; 

BGH). Such an element would likely be Hurrian rather than Indo˗Aryan 

according to Belardi (1951: 63). The same is true for Ariwana, probably the 

successor of Biridašwa, which is supposed to be interpreted as Early 

Indo˗Aryan *ari˗u̯ana ‘the one who conquers enemies’ (Dumont apud 

O’Callaghan 1948: 151, no. 43). Both ar(i)˗, deriving from the root aru˗ ‘to 

give’ (BGH: 41 ff.), and wan˗ occur in Hurrian personal names, especially in 

Nuzi tablets (e.g. a˗ar˗ḫu, a˗ra˗at˗tu, u̯a˗an˗ta˗ra in Gelb et al. 1943: 24 ff., 

170 ff., 203). The name Puruša, generally compared to Ved. púruṣa˗ ‘man’, 

could be ascribed to Hurrian origin, since the element pur˗ is not uncommon 

in Hurrian onomastics (e.g. pur˗ra˗aš˗ḫe, pur˗ni in Gelb et al. 1943: 118 f.).11 

In summary, the analysis of these compound names has to take into 

account an intrinsic ambiguity, since the same name could be interpreted in 

one way or another. The correspondence between a given Mitanni˗Aryan 

name and Vedic and Old Iranian names (or even free phrases) consequently 

is not always clear. Additionally, some personal names commonly interpreted 

as Aryan could be better explained as Hurrian. 

 
9  For an overview on el˗Amarna Letters, see Moran (1992). A new and up˗to˗date edition 

is provided by Rainey et al. (2015). 
10  Pirriyasba is clearly an Iranian name, which has been found in Elamite tablets from 

Persepolis Fortification Archive (Mayrhofer 1973: 218, no. 8,1338). 
11  In this respect, Mayrhofer is unconvinced by this correspondence (KEWA 2,312 f.). 

Moreover, Belardi (1951: 63, fn. 1) argues that, besides pu˗ru˗sa, similar proper names 

such as a˗ri˗pu˗ru˗ša, pu˗ra˗sa and pu˗ri˗si would be attested in Hurrian onomastic 

documentation. Thus, according to him, the Nuzi name pu˗ru˗sa (also pu˗ru˗ú˗za, 

pu˗ra˗sa, pu˗ra˗a˗sa) would not be Indo˗Aryan. 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.121 (2026-02-25 00:29:41 UTC)
BDD-A31188 © 2019 International Council of Onomastic Sciences



144  SIMONE GENTILE 

3.  On the morphology and semantics of Mitanni˗Aryan names 

In this section, I will focus on some interesting anthroponyms which 

preferably can be interpreted as Aryan appellatives. I will carry out both a 

morphological (§ 3.1) and semantic analysis (§ 3.2) in order to call attention 

to the major features of this subsystem of personal names. 

3.1.  Morphological structures 

A morphological classification of Indo˗Iranian personal names includes 

the three main categories of simple names, compound names and derivatives 

(e.g. Schmitt 1995a, 1995b; Sadovski 2006).12 Aryan names attested in the 

ancient Near East are chiefly exocentric compounds (especially possessive, 

labelled as bahúvrīhi according to the Indian terminology) in conformity with 

Vedic, Avestan or other archaic Indo-European languages such as Homeric 

Greek: e.g. Artatama ar˗ta˗ta˗a˗ma ‘his abode is the r̥ta’ (cf. Ved. 

r̥tá˗dhāman˗, r̥tásya dhāman˗ and Av. ašā … dāman˗); Tušratta tu˗uš˗rat˗ta, 

written also tu˗iš˗e˗rat˗ta, tu˗uš˗e˗rat˗ta, ‘whose chariot is vehement’ (cf. 

Ved. rátha˗ tveṣá˗ and tveṣáratha˗). Both the aforementioned Biridašwa and 

Biryašwa would be possessive compounds as well. 

In this regard, several names are exocentric compounds ending in ˗atti, 

which could derive from IIr. *ath(i)ti˗ ‘guest’ (cf. Ved. átithi˗, Av. asti˗ ‘id.’), 

as Mayrhofer (1966: 22) notices: e.g. Ašuratti aš˗šu˗ra˗at˗ti ‘having a lord as 

his guest’; Indaratti in˗tar˗ra˗at˗ti ‘having Indra as his guest’; Maryatti 

ma˗ri˗a˗at˗ti ‘having a male warrior as his guest’; Mittaratti mi˗it˗ta˗ra˗at˗ti 

‘having Mitra [or a friend] as his guest’. Personal names in *ath(i)ti˗ are 

attested as well in Old Indo˗Iranian languages: cf. Ved. mitrā́tithi˗ in R̥V 

10,33 (PNRV 2,1,398); Av. gaiiaδāsti˗ in Yt 13,112.140 (IPNB 1,46, no. 

152); Av. vohuuasti˗ in Yt 13,96 (IPNB 1,99, no. 391). 

Conversely, exocentric compound names with a preverb in the first 

member, the so-called éntheos type (Sadovski 2000 with literature), are less 

common in the Near Eastern documentation, while they are widespread in 

Vedic and Avestan. Thus, they would seem to be in fact geographically 

circumscribed: both a˗bi˗ra˗at˗ta /Abiratta/ ‘facing chariots’ (cf. Ved. abhí … 

ráthaḥ)13 and pa˗ra˗at˗ti /Paratti/ ‘whose guest is ahead’ (cf. Skr. prātitheyī˗ 

[Sū])14 are attested in Northern Syria but not elsewhere. 

 

 
12  Anthroponyms will be distinguished with regard to their form and morphology, 

according to the typology provided by Schmitt (2005) and Sadovski (2006), respectively 

for Old Iranian and Indo-Iranian. 
13  This proper name was borne also by the fifth Kassite king of the third dynasty in Babylon, a 

Kassite nobleman, and a person not further qualified in the Alalaḫ tablets (Mayrhofer 1982a). 
14  In this case the guest is probably Agni, the god who is always pū́rva˗ ‘ahead’ in Vedic 

mythology (Macdonell 1897: 96 f.; Pinault 1998: 455). 
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Another group of personal names consists of endocentric compounds in 

which one member functions as the head and the other member as its modifier, 

attributing a property to the head. For instance, Aššuzzana aš˗šu˗uz˗za˗na can 

be compared to OPers. Aspačanā a˗s˗p˗č˗n˗h (IPNB 2,15, no. 15; Shahbazi 

1987), probably a Median name attested also in Nebenüberlieferungen, meaning 

‘delighting in horses’; Yašdata i̯a˗aš˗da˗ta presumably derives from IIr. 

*i̯aj́a˗dāta˗ ‘given by the sacrifice’;15 Indaruta in˗tar˗ú˗da, en˗dar˗ú˗ta, 

in˗tar˗ú˗tá is identical to Vedic indrotá˗ ‘helped by Indra’ in R̥V 8,68 [+] 

(PNRV 2,1,72; García Ramón 2017), Indra being a theonym both in Vedas and 

in Avestan texts. 

Verbal governing compounds (or synthetische Komposita) are equally 

well attested: for instance, Artaššumara ar˗ta˗aš˗šu˗ma˗ra, a Mitannian king, 

son of King Šuttarna II and brother of Tušratta,16 and ar˗ta˗am˗na Artamna, 

both meaning ‘thinking of truth’. Artaššumara should be compared to 

unattested Ved. *r̥tá˗smara˗ or Av. ašahe … framarətahe in P 48 (Mayrhofer 

1974: 20), while /Artamna/ is identical to Greek˗Iranian name Aρτάμνης 

(Mayrhofer 1966: 22, fn. 5) and would recall a formula such as IIr. *r̥tam 

man˗ (see below). Anyhow, in governing compounds the verbal element 

could be either the first or the second member, such as Šattiwaza šat˗ti˗ú˗a˗za 

and Wasašatta u˗a˗sa˗ša˗at˗ta, both kings of Mitanni, respectively from IIr. 

*sāti˗vāj́a and *vāj́a˗sāta meaning ‘getting the power’ or ‘reaching the 

prize’. These compound names would parallel Rigvedic formulas, such as 

vā́jam sani˗, vāja˗sáni˗, °sā́˗, and the Vedic compound vā́jasāti˗ (Mayrhofer 

1966: 21; 1974: 25, 31; 1982b: 79; see also § 3.2). 

The copulative compounds (or dvandvas) do not occur in these sources, 

except for the theonym Mitrā˗Varuṇā in the Šuppiluliuma–Šattiwaza treaty 

(§ 1). Conversely, this type is attested in Indian and Iranian documentation 

(Schmitt 1995a: 654; 1995b: 680), although the status of copulative 

compounds in Iranian onomastics is still debated (see e.g. Cereti 2011). 

Finally, single˗stem full names, an archaic type inherited from Proto˗Indo˗ 

European (Meier˗Brügger 2003: 295 f.), occur in the system of the personal 

names as emerges from the Near Eastern documentation. For instance, Wazzi 

ú˗a˗az˗zi should be compared to Ved. vājín˗ ‘racer’17 or even the patronymic name 

 
15  This personal name appears to be debated. Dumont proposes to compare Yašdata either 

to Skt. yajñadatta˗ or vasudatta˗ ‘given by the gods (the good ones)’ without further 

explanation (Dumont apud O’Callaghan 1948: 152, no. 59). Mayrhofer (1966: 41 f.) 

points out that OPers. vahyašdāta could be a valuable comparandum accounting for w/y 

alternation, since names in dāta˗ or datta˗ occur in Iranian and Indian documentation 

(IPNB 1,90, no. 351; 1,99 no. 386; 1,102, no. 401; 2,28 no. 56). Anyhow, El.˗Ir. Yaštāta 

ia˗iš˗da˗da for Ir. *yazdāta seems to be attested (Tavernier 2007: 365, no. 4,2,2016). 
16  The same name is attested in the Alalaḫ tablets (ar˗ta˗šu˗ma˗ra), who is hardly identical 

to the Mitanni˗Aryan Artaššumara (Mayrhofer 1974: 20, fn. 44). 
17  Vedic vā́ja˗ ‘Wettkampf, Kampfpreis’ (EWA 2,540 f.) occurs as first member of the 

compound name vā́jabandhu˗ ‘zum Kampfe verbündet’ in R̥V 8,68,19 (PNRV 2,1,449). 
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Audurta a˗ú˗du˗ur˗ta with lengthened˗grade (Mayrhofer 1966: 130, no. 14). 

To conclude, the morphological typology of the Mitanni˗Aryan names 

is displayed in Table 1: 

Table 1: Summary of the morphological types of the Mitanni˗Aryan names 

 Single˗stem 

names 

Compound names 

Exocentric Verbal 

governing 

Endocentric Copulative 

Example Wazzi Artatama Artamna Aššuzzana Not attested 

3.2.  Semantics of personal names 

Several names seem to contain either the stem IIr. *Haću̯a˗ ‘horse’18 or 

the stem IIr. *ratHa˗ (> *ratha˗) ‘chariot’, being two fundamental means of war 

of the Aryan nobility (cf. the aforementioned names Aššuzzana and Abiratta). 

Moreover, the oldest personal names of Vedas and Avesta often incorporate 

terms referring to horses, chariots or horse accessories (Sadovski 2009).19 

Indeed, both Old Indian and Old Iranian poetry inform on these bigae as a 

central feature of military life and religious rituals.20 According to the Vedas, 

horses and chariots were used in rituals such as Vedic aśvamedha, a horse 

sacrifice ritual, and rājasūya, which included a chariot drive of the king.21 

Horses seem to have played a prominent role also in Achaemenid rituals and 

beliefs: for instance, Achaemenid kings were carried on horse˗drawn chariots. It 

goes without saying that phraseology relating to horses and chariots occurs in 

Old Indo˗Iranian (ritual) poetry22 as well as in onomastic evidence. In this 

regard, Mitanni˗Aryan compound names Šattiwaza and Wasašatta (*sāti˗vāj́a˗/ 

*vāj́a˗sāta˗) match a Vedic collocation [REACH (sani) – PRIZE (vā́jam)], which 

precisely applies to contests (Pinault 2006; García Ramón 2017: 19 f.).23 For 

instance, in R̥V 46,1.2: 

 
18  Unsurprisingly, a lexeme *aspa˗ is attested also in inherited Scythian personal names 

(Pinault 2008, particularly 108 f.). 
19  Several Indian and Iranian proper names containing the term for horse have been listed, for 

example, in Justi (1895: 486) and Mayrhofer (1973, 1977, 2003), such as Ved. vr̥ṣanaśvá˗ 

(PNRV 2,1,481) or Av. auruuat̰.aspa˗ (IPNB 1,26 f., no. 57), vīštāspa˗ (IPNB 1,97, no. 

379). Swennen (2002) highlights the importance of compound names in IIr. *Haću̯a˗ in the 

field of cultural reconstruction, especially of the Indo˗Iranian pantheon. 
20  The Avestan terminology of chariot races, which are clearly ritual races, have been discussed 

by Helmut Humbach in his edition of the Gaϑas, the oldest Avestan text (Humbach 1959). 
21  Aryans did not employ chariots only for warfare. Nevertheless, evidence is lacking to 

determine whether chariots were actually employed in other activities such as ritual 

contests (Sparreboom 1985). 
22  For a survey of the (sacred) horse in the ancient Indic and Iranian literature, see Swennen 

(2004). 
23  Hintze (2000) provides an exhaustive study on the semantics of ‘reward’ in Old Iranian 

and Vedic Sanskrit texts. 
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tvā́m íd dʰí hávāmahe 

sātā́ vā́jasya kārávaḥ / 

tvā́ṃ vr̥tréṣv indra sátpatiṃ náras 

tvā́ṃ kā́ṣṭʰāsv árvataḥ // 

sá tváṃ naś citra vajrahasta dʰr̥ṣṇuyā́ 

mahá stavānó adrivaḥ / 

gā́m áśvaṃ ratʰyàm indra sáṃ kira 

satrā́  vā́ jaṃ  ná jigyúṣe // 

“Because it is just you that we bards call upon at the winning of the prize, / 

you, Indra, as master of settlements that our men (call upon) amid obstacles, 

you at the finish lines of our steed, / So you – o dazzling one with mace in 

hand, o possessor of the stone, being praised as the great one – boldly / heap 

up for us cow, horse, and chariotry altogether like a prize for the winner, o 

Indra.” (Jamison & Brereton 2014: 832) 

 

and in R̥V 6,26,1: 
 

śrudʰī́ na indra hváyāmasi tvā 

mahó vā́ jasya sātaú  vāvr̥ṣāṇā́ḥ / 

sáṃ yád víśó ‘yanta śū́rasātā 

ugráṃ nó ‘vaḥ pā́rye áhan dāḥ // 

“Hear us, Indra. We are calling to you as we are “boiling over” at the winning 

of the great prize. / When the clans clash together at the contest of champions, 

give us mighty help on the decisive day.” (Jamison & Brereton 2014: 809) 

It should also be noted that Mitannian onomastics seems to express 

relevant elements in addition to military ideology. As aforementioned, some 

exocentric compound names end in °atti˗ ‘guest’ (< IIr. *ath(i)ti˗):24 Ašuratti, 

Indaratti, Paratti and so on. Hospitality was a pivotal institution not only in 

Aryan society but also in Indo˗European ideology (for instance, Schrader 

1901: 269 ff.). Reciprocity relation between a host and a guest was 

significant in ancient societies, as witnessed by Indo˗European poetics 

(Watkins 1995: 70 ff.). Thus, Mitanni˗Aryan compound names in °atti˗ closely 

reflect the importance of guest in Aryan and Indo˗European ideology. Host is 

often considered as a potential ally among Aryan peoples, such as in R̥V 1,58,6: 

dadʰúḥ tvā bʰŕ̥gavaḥ mā́nuṣeṣu ā́ 

rayím ná cā́rum suhávam jánebʰyaḥ / 

hótāram agne áti tʰ im  váreṇyam 

mitrám ná śévam divyā́ya jánmane // 

“The Bhr̥gus installed you among the sons of Manu, dear like wealth, easy 

to invoke for the peoples, | as Hotar, o Agni, a guest worthy to be chosen, 

favorable like an ally to the divine race.” (Jamison & Brereton 2014: 175) 

 
24  On IIr. *ath(i)ti˗ see Pinault (1998). 
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Additionally, hospitality was conceived as a divine worship and usually 

god’s names appear as the first members of compounds in °atti˗: e.g. Indaratti 

and Mittaratti, which clearly correspond to the Vedic personal name mitrā́tithi˗. 

Even more importantly, these names occasionally parallel poetic formulas 

with IIr. *r̥tá˗ ‘truth’ (cf. Ved. r̥tá˗, Av. aṧa˗, OPers. arta˗). A remarkable 

example is Artamna, the name of a Mitannian dynast, which interestingly 

should be compared to an inherited Indo-Iranian expression *r̥tam man˗ ‘to 

think (of) truth’ occurring both in R̥gveda and Avesta:25 

átyā vr̥dʰasnū́ róhitā gʰr̥tásnū 

r̥ tásya manye mánasā  jáviṣṭʰā (R̥V 4,2,3) 

“The two chestnut steeds of truth, strong(˗backed), ghee˗backed, I consider to 

be swiftest (even in comparison) with mind.” (Jamison & Brereton 2014: 559) 

 

gūštā yə̄ maṇtā aš ə̣m ahūmbiš vīduuā̊ ahurā (Y 31,19) 

“Le médecin de l’existence, l’initié, a entendu, lui qui a conçu Aša, ô 

Ahura.” (Lecoq 2016: 735) 

 

yōi nōit̰ aš ə̣m mainiiaṇtā  aēibiiō dūirē vohū as manō (Y 34,8) 

“Ceux qui ne pensent pas à Aša, Vohu Manah sera loin d’eux.” (Lecoq 2016: 748) 

Therefore, this formula would be contained in Artamanya ar˗ta˗ma˗an˗ia, 

a prince of Ziribašani, and in the aforementioned Artaššumara with a different 

verbal root, namely *smar˗. Yet, the element *r̥tá˗ occurs in another case, i.e. 

Artatama, which would exactly correspond to a Vedic compound r̥tádhāman˗ 

‘whose abode is the r̥tá˗’. Allegedly, Mitanni and Syrian rulers’ personal 

names widely recall the Indo˗Iranian concept of truth, which was predominant 

in Indo˗Iranian ideology. As is known, rightness means both ‘(cosmic or 

social) order’ and ‘correctness’, partially overlapping with the semantic field of 

‘truthfulness’ in the Indo-Iranian community (Schlerath & Skjærvø 1987). Mitanni 

sovereigns and Syrian potentates could be represented as guarantors of truth or, 

possibly, of the “Cosmic Order” inasmuch they were bearers of r̥tá˗names. In 

this way, their names should be compared to Achaemenid throne˗names 

(Schmitt 1982) such as xšayar̥šan˗ ‘he who is ruling over heroes’ and r̥taxšaça˗ 

‘whose rule is through the truth’ with their respective programmatic message. 

4.  Concluding remarks 

In the foregoing, I have attempted to show that Mitanni˗Aryan names 

correspond to the typology drawn for Vedic and Old Iranian both from 

morphological and semantic point of view. Indeed, the system of the 

formation of these names agrees to a great extent with that known from 

 
25  Also, r̥tám manvānā́ (R̥V,138,1). 
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Vedas and Avesta. Exocentric compounds and verbal governing compounds 

already proved to be relatively frequent, while simple˗stem names are fairly 

rare. No copulative compound name occurs. 

Moreover, personal names and epithets can shed some light on certain 

key concepts of a given social milieu. As a matter of fact, Mitanni˗Aryan 

personal names preserved several features which go back to Indo˗Iranian 

royal ideology – horses, chariots, prizes, the r̥tá˗ (‘truth’) and so on (for 

instance, Widengren 1959). This is hardly surprising considering that we are 

dealing with names of kings and rulers. Thus, relics of Indo˗Iranian ritual 

poetry seem to survive in these personal names. Dichter˗, Ritualsprache and 

Namenbuch are supposed to be strongly connected to each other in 

Indo˗Iranian or more generally Indo˗European traditions, as appellatives and 

proper names mostly reflect earlier phraseological collocations (also, Schmitt 

1967; Campanile 1999; Sadovski 2017 with literature). 

However, these results are to be interpreted cautiously. According to 

Sadovski (2009: 115 f.): 

Proper names and epithets can in fact shed light on the position of certain key 

concepts contained in them among the values of the persons concerned (more 

precisely, of the generation of their parents), especially of the authors of the 

respective texts, and their social milieu. But they allow only very general, 

sometimes rather trivial, conclusions in purely economic regard. Nevertheless, 

they often contain some of the earliest attestations of the relevant lexical 

material, as in the case of Old Persian, where the mass of personal names and 

their derivatives attested in the various traditions (above all, beside OPers 

itself, in Elamic or New and Late Babylonian sources) plays a decisive role 

within the linguistic material as a whole. 

In conclusion, Aryan names from the ancient Near East allow us to 

trace ideological features of Indo˗Iranian heritage back to the 2nd millennium 

BC, but they cannot provide any clue as to an (Indo˗)Aryan domination over 

Hurrian principalities, given also the lack of historical sources. 
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Appendix: Corpus of Mitanni˗Aryan personal names 

1. /Abiratta/ 

Transliteration(s): a˗bi˗ra˗at˗ta. 

Etymology: *abhi˗ratha˗ ‘facing chariots’ (cf. Ved. abhí … ráthaḥ). 

 

2. /Aitagama/ 

Transliteration(s): a˗i˗ṭu˗kà˗ma, a˗i˗ṭu˗kà˗ma, a˗tak˗ka˗ma, i˗ta˗ka˗ma, 

e˗ta˗ga˗ma, i˗tá˗kà˗ma, e˗tá˗kà˗ma, i˗ták˗kà˗ma, i˗ta˗at˗ka˗ma. 

Etymology: *aita˗gama˗ ‘running like an antelope’ (?).26 

 

3. /Aittara/ 

Transliteration(s): a˗i˗it˗ta˗ra, a˗i˗it˗ta˗a˗ra, a˗i˗da˗ra, at˗ta˗ra, a˗it˗ta˗ra, 

a˗i˗da˗ra, at˗ta˗ra. 

Etymology: *aitarei̯a˗ (cf. Skt. itarā˗ ‘the other (of two)’ or a proper name 

and also Skt. patronymic aitareya˗). 

 

4. /Artamanya/ 

Transliteration(s): ar˗ta˗ma˗an˗i̯a. 

Etymology: *r̥ta˗mani̯a˗ ‘thinking of truth’ (cf. Ved. r̥tám man˗ or OAv. yə 

maṇtā aṧəm [Y 31,19]). 

 

5. /Artamna/ 

Transliteration(s): ar˗ta˗am˗na. 

Etymology: *r̥ta˗mna˗ ‘thinking of truth’ = Gr.˗Ir. Aρτάμνης (see also no. 4). 

 

6. /Artaššumara/ 

Transliteration(s): ar˗ta˗aš˗šu˗ma˗ra. 

Etymology: *r̥ta˗smara˗ ‘thinking of truth’ (cf. Av. ašahe … framarətahe [P. 48]). 

 

7. /Artatama/ 

Transliteration(s): ar˗ta˗ta˗a˗ma. 

Etymology: *r̥ta˗dhāman˗ ‘whose abode is the r̥ta’ (cf. Ved. r̥tá˗dhāman˗, 

r̥tásya dhāman˗; Av. ašā … dāman˗). 

 

8. /Artaya/ 

Transliteration(s): ar˗ta˗i̯a. 

Etymology: *r̥tai̯ant˗ ‘acting according to the truth’ (cf. Ved. r̥táyant˗). 

 

 

 
26  This personal name, if it refers to the same person, is more probably Semitic (Weber 

quoted in O’Callaghan 1948: 151, no. 41) rather than (Indo˗)Aryan. Anyhow, it is 

problematic to determine whether it is Aryan (Mayrhofer 1966: 30). 
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9. /Aššuratti/ 

Transliteration(s): aš˗šu˗ra˗at˗ti. 

Etymology: *asura˗atthi ‘having a lord as his guest’ (cf. Ved. ásura˗ átithi˗). 

 

10. /Aššuzzana/ 

Transliteration(s): aš˗šu˗uz˗za˗na. 

Etymology: *Haću̯a˗cana˗ ‘delighting in horses’ = OPers. aspačanā. 

 

11. /Audurta/ 

Transliteration(s): a˗ú˗du˗ur˗ta. 

Etymology: a patronymic of *udr̥ta (?). 

 

12. /Awaššura/ 

Transliteration(s): a˗ú˗a˗šu˗ra, a˗ú˗a˗aš˗šu˗ra. 

Etymology: *avas˗ćūra˗ ‘helping heroes’. 

 

13. /Biridašwa/ 

Transliteration(s): bi˗ri˗da˗aš˗wa. 

Etymology: *priHta˗Haću̯a˗ ‘whose horse is dear’ (cf. Ved. áśvān prī˗; Av. 

frīnāspa˗). 

 

14. /Biryamašda/ 

Transliteration(s): bi˗ir˗i̯a˗ma˗aš˗da. 

Etymology: *priHa˗mazdha˗ ‘whose wisdom is beloved’ (cf. Ved. priyá˗medha˗). 

 

15. /Biryašwa/ 

Transliteration(s): bi˗ri˗i̯a˗aš˗šu˗wa. 

Etymology: *priHa˗Haću̯a˗ ‘whose horse is dear’ = El.˗Ir. pirriyasba˗ (see no. 

13). 

 

16. /Biryatti/ 

Transliteration(s): bi˗ri˗at˗ti, bi˗ri˗a˗at˗ti. 

Etymology: *priHa˗atthi˗ ‘having a friend as his guest’ (cf. Ved. priyá˗ 

átithi˗; Skt. priyātithi˗; Av. friia˗ asti˗). 

 

17. /Deuwatti/ 

Transliteration(s): te˗ú˗at˗ti. 

Etymology: *daiu̯a˗atthi˗ ‘having a god as his guest’ (cf. Skt. devātithi˗). 

 

18. /Indratti/ 

Transliteration(s): in˗tar˗ra˗at˗ti. 

Etymology: *indra˗atthi˗ ‘having Indra as his guest’. 
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19. /Indaruta/ 

Transliteration(s): in˗tar˗ú˗da, en˗dar˗ú˗ta, in˗tar˗ú˗tá. 

Etymology: *indra˗ūta˗ ‘upheld by Indra’ (cf. Ved. indrotá˗). 
 

20. Maryatti 

Transliteration(s): ma˗ri˗a˗at˗ti. 

Etymology: *mari̯a˗atthi˗ ‘having a marya [young warrior] as his guest’. 
 

21. Mittaratti 

Transliteration(s): mi˗it˗ta˗ra˗at˗ti. 

Etymology: *mitra˗atthi˗ ‘having Mitra [or a friend] as his guest’ (cf. Ved. 

mitrā́tithi˗). 
 

22. /Paratti/ 

Transliteration(s): pa˗ra˗at˗ti. 

Etymology: *pra˗atthi˗ ‘whose guest is forward’ (cf. Skr. prātitheyī˗). 
 

23. /Šattawaza/ 

Transliteration(s): ša˗at˗ta˗ú˗a˗az˗za, ša˗at˗ta˗ú˗az˗za, šá˗at˗ta˗ú˗az˗za, 

ša˗ad˗du˗a˗az˗za. 

Etymology: *sāta˗vāj́a˗ ‘reaching a prize’ (cf. Ved. vā́jasāti˗, vā́jam sani˗, 

°sā́˗, vāja˗sáni˗, etc.). 
 

24. /Šattiwaza/ 

Transliteration(s): šat˗ti˗ú˗a˗za. 

Etymology: *sāti˗vāj́a˗ ‘reaching a prize’ (see no. 23). 
 

25. /Šattuara/ 

Translietration(s): šat˗tu˗a˗ra. 

Etymology: *sāta˗vāra ‘reaching the prize’ (cf. Ved. vā́ryā vā́jeṣu 

saniṣāmahe [R̥V 3,11,9], vā́ryā … siṣāsati [R̥V 3,11,9]).27 

 

26. /Šauššatar/ 

Transliteration(s): ša˗uš˗sa˗ta˗at˗tar, ša˗uš˗ta˗at˗tar. 

Etymology: propatronymic from *su˗sthātar˗ ‘whose horse driver is good’ 

(cf. Ved. sthā́tar˗).28 

 
27  This etymology has been proposed by Mayrhofer (1974: 28, fn. 82). Conversely, Burrow 

(31973: 28) compare this personal name to Ved. sátvan˗ ‘powerful, victorious’, hence ‘warrior’, 

while Dumont (apud O’Callaghan 1948: 149, no. 7) connects /Šattuara/ to Skt. satvara˗ ‘swift’. 
28  Previously, Šauššatar was interpreted as *sau˗ksatra˗, a plausible patronymic of Ved. 

sukṣatrá˗ ‘having a good dominion’, actually attested (Dumont apud O’Callaghan 1948: 

149, no. 6; Mayrhofer 1965: 152 f., fn. 26). This personal name would then correlate 

with Gr.˗Ir. Ὀξάϑρης. Notwithstanding, Mayrhofer (1974: 25 f., particularly fn. 71) 

mentions *su˗sthātar˗ as the most likely proposal. 
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27. /Šubandu/ 

Transliteration(s): šu˗ba˗an˗di, šu˗ba˗an˗du. 

Etymology: *su˗bandhu˗ ‘whose relative is good’ (cf. Ved. subándhu˗; Skt. 

subandhu˗). 

 

28. /Šuryatti/ 

Transliteration(s): šu˗ri˗a˗at˗ti. 

Etymology: *suHri̯a˗atthi˗‘having the sunlike [Agni] as his guest’.29 

 

29. /Šuwardatta/ 

Transliteration(s): šu˗u̯a˗ar˗da˗ta, šu˗ar˗da˗tu. 

Etymology: *suHar˗dāta ‘given by the sun’ (cf. Ep. Skt. sūryadatta˗). 

 

30. /Šuwatti/ 

Transliteration(s): šu˗u̯a˗at˗ti. 

Etymology: *su˗atthi˗ ‘whose guest is good’ (cf. Av. vohuuasti˗). 

 

31. /Tušratta/ 

Transliteration(s): tù˗uš˗rat˗ta, du˗uš˗rat˗ta, tu˗iš˗e˗rat˗ta, tu˗uš˗e˗rat˗ta. 

Etymology: *tvaiśa˗ratha˗ ‘whose chariot is vehement’ (cf. Ved. rátha˗ tveṣá˗). 

 

32. /Wasašatta/ 

Transliteration(s): u˗a˗sa˗ša˗at˗ta. 

Etymology: *vāj́a˗sāta ‘reaching a prize’ (see no. 23 and 24). 

 

33. /Wazzi/ 

Transliteration(s): ú˗a˗az˗zi 

Etymology: *vāj́in˗ ‘prize˗winner’ (cf. Ved. vājín˗‘racer’). 

 

34. /Yašdata/ 

Transliteration(s): i̯a˗aš˗da˗ta. 

Etymology: *yaj́a˗dāta˗ ‘given by the sacrifice’ (cf. Skt. yajñadatta˗; 

probably, also El.˗Ir. ia˗iš˗da˗da). 

  

 
29  Usually Agni is to be identified with the sun (Macdonell 1897: 93). 
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Abbreviations 

Av. Avestan 

El.˗Ir. Elamite˗Iranian 

Gr.˗Ir. Greek-Iranian  

IIr. Indo˗Iranian 

OPers. Old Persian 

R̥V R̥gveda 

Skt. Sanskrit 

Sū Sūtra 

Ved. Vedic 

Y Yasna 

Yt Yašt 
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